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Entrée gratuiteamo-oberho�en.fr

 ÉCOLE DE MUSIQUE ET DE CHANT - AMO >  E N  P L E I N  C H Œ U R  

 FCJAB DANSE > G I M M I C K  >  G R A N D  E N S E M B L E . 

 JUGENHEIMER MUSIKFREUNDE  > MAGMA > TWIRLING . .  BÂTON.

OBERHOFFEN-SUR-MODER - SALLE DES FÊTES

21-22 JUIN

PROGRAMME MUSICALPROGRAMME MUSICAL
Restauration en musique  et  Apéro-concert !Restauration en musique  et  Apéro-concert !

« La musique nous unit. » Les JUGEN-
HEIMER MUSIKFREUNDE 2001 
E.V. ont été fondés en 2001 et font depuis par-

tie intégrante de la vie culturelle de Jugenheim, en 

Rhénanie-Hesse. En tant qu’orchestre de jeunes et de 

musique d’harmonie, nous jouons un large répertoire 

allant de la polka traditionnelle aux classiques du 

rock, sans oublier les succès actuels. Ce qui nous unit 

avant tout, c’est l’amitié, le plaisir de jouer ensemble 

et l’esprit de communauté.

Nous participons régulièrement à des concerts et ma-

nifestations locales, et nous nous engageons active-

ment dans la formation musicale des jeunes. Nos ré-

pétitions se déroulent dans une ambiance conviviale, 

sans perdre notre objectif artistique de vue. Des sé-

jours musicaux, des formations et de nombreux mo-

ments partagés rythment notre vie associative.

Nous nous réjouissons énormément de notre visite à 

Oberhoffen et de pouvoir, à travers la musique, appro-

fondir encore davantage le partenariat entre nos deux 

communes.

Avec nos salutations musicales,

Jugenheimer Musikfreunde 2001 e.V.. 

« Musik verbindet ». Die JUGENHEI-
MER MUSIKFREUNDE 2001 E.V. wurden 

im Jahr 2001 gegründet und sind seitdem ein fester 

Bestandteil des kulturellen Lebens in Jugenheim in 

Rheinhessen. Als Jugend- und Blasorchester spielen 

wir eine vielfältige Mischung aus traditionellen Polk-

as, Rockklassikern und aktuellen Hits. Dabei stehen 

für uns Freundschaft, Freude am Musizieren und Ge-

meinschaft an erster Stelle.

Neben regelmäßigen Auftritten bei lokalen Verans-

taltungen und Konzerten engagieren wir uns auch in 

der musikalischen Ausbildung junger Musikerinnen 

und Musiker. Unsere Proben zeichnen sich durch eine 

entspannte Atmosphäre aus, in der dennoch ehrgeizig 

musiziert wird. Regelmäßige Musikfreizeiten und Wei-

terbildungen gehören ebenso zu unserem Vereinsle-

ben wie die Teilnahme an Festen und Umzügen.

Wir freuen uns sehr auf unseren Besuch in Oberhoffen 
und darauf, die Partnerschaft zwischen unseren Ge-

meinden durch die Musik weiter zu vertiefen.

Mit musikalischen Grüßen,

Jugenheimer Musikfreunde 2001 e.V.

AU MENU : 
 

RESTAURATION EN MUSIQUE SAMEDI 21/06 : 

 grillades et tartes flambées. 

APÉRO CONCERT DIMANCHE 22/06 :  

grillades, tartes flambées et gyros, frites, salade verte.
 

RÉSERVATION :  

amo.oberhoffen@gmail.com

Tartes flambées,  
grillades avec l’

Buvette, pâtisseries  
et café servis par le 

 

APÉRO CONCERT  APÉRO CONCERT  
LE DIMANCHE LE DIMANCHE 
APRÈS MIDI,  APRÈS MIDI,  
22 JUIN22 JUIN  avec  

les Jugenheimer 
Musikfreunde



 

La chorale inclusive EN PLEIN CHŒUR réunit voyants et non-voyants autour d’un même souffle. Portée par un répertoire vibrant, elle prouve que la diversité fait la force et que la musique dépasse toutes les frontières.Contact : Mireille LOEFFLER, 06 15 69 31 69 

La section TWIRLING 

BÂTON de Haguenau- 

Oberhoffen allie bâton, 
gymnastique et danse dans 

un sport complet et artis-

tique, ouvert à tous les ni-

veaux.

Contact : Alexandra 
CASTELLOTE  
07 77 69 83 87  
tbchaguenau@hotmail.fr

APÉRO CONCERT LE DIMANCHE MATIN 22 JUIN À PARTIR DE 11HAPÉRO CONCERT LE DIMANCHE MATIN 22 JUIN À PARTIR DE 11H, 
avec Twirling bâton, En Plein Chœur, Gimmick, Magma  

et les Jugenheimer Musikfreunde

La section danse FCJAB 

Bischwiller offre un es-

pace d’expression alliant 

passion, rigueur et créati-

vité. Ouverte à tous, elle 

fait vibrer la scène locale 

à chaque représentation.

Contact : 
Elodie RIFF : 
06 87 29 24 01 
elodier67@gmail.com

GIMMICK, groupe de 

composition française 

pop-rock.

Contact : 
Michaël PIERREL
pierrelm67@gmail.com

Ecole de musique & de chant, l’AMO 

est avant tout une association où la 

musique est une passion que nous 

avons avons envie de transmettre lors 

de nos manifestations.

Contact : Estelle SIMONIS 
06 03 94 39 79  
amo.oberhoffen@gmail.com

MAGMA réunit des bénévoles passionnés 
autour de spectacles mêlant chant, danse et 
comédie. Née d’une énergie créative débor-
dante, l’association multiplie les projets et 
partenariats locaux pour faire vivre l’art en 
collectif.
Contact : 
Audrey ROECKEL-ZIMPFER 
06 62 61 34 02  
audrey.roeckel.zimpfer@gmail.com

CHANT ET DANSE EN CONTINU CHANT ET DANSE EN CONTINU LE SAMEDI SOIR 21JUIN  LE SAMEDI SOIR 21JUIN  

À PARTIR DE 18H30  À PARTIR DE 18H30  

                avec l’AMO, le FCJAB 

           et les Jugenheimer  
                   Musikfreunde


